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TROISIÈME PARTIEPARTE TERZA

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

ASSESSORATO AGRICOLTURA
E RISORSE NATURALI

-
li ed esami, ai sensi della l.r. 22 dicembre 2017, n. 21 e 

l’assunzione di personale a tempo determinato stagiona-
le, previo superamento di percorso formativo, con quali-

cantieri di lavoro per l’esecuzione degli interventi di cui 
alla l.r. n. 44/1989 e l.r. n. 67/1992.

AVIS DE CONCOURS

ASSESSORAT DE L’AGRICULTURE
ET DES RESSOURCES NATURELLES

titres et épreuves, aux termes de la loi régionale n° 21 du 
22 décembre 2017 et de l’art. 17 de la délibération du Gou-

-
crutement, sous contrat à durée déterminée saisonnier et 

n° 44 du 27 juillet 1989 et n° 67 du 1er décembre 1992.

GRADUATORIA FINALE

LISTE D’APTITUDE FINALE
La liste d’aptitude a été approuvée par l’acte du dirigeant n° 2347 du 7 mai 2026.

POSIZIONE
RANG

CANDIDATO
CANDIDAT

PUNTI
POINTS

PELLEGRINI Silvio

ANANASSO Alessandro

MANNONI CHIZZO Stefano

BORETTAZ Emil

MARAZZATO Amedeo

IORIO Amedeo

CORNERO Mattia *

GUGLIELMINETTI Andrea

GUERRISI Giuseppe

BOSONIN William *

SALAMINO Andrea
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ION Ramon

Il Dirigente

AZIENDA USL 
VALLE D’ AOSTA

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzione, 
a tempo indeterminato, di n. 1 dirigente amministrativo 
da assegnare alla S.C. “Amministrazione del personale” 
presso l’Azienda USL della Valle d’Aosta.

Al concorso si applicano le disposizioni di cui al Decreto 

Sono fatte salve, inoltre, le disposizioni vigenti in materia 
di riserva dei posti per particolari categorie di aventi diritto.

Al predetto personale si applicano le norme e gli accordi vi
genti per i dipendenti del Sevizio Sanitario Nazionale e sarà 

gente Contratto Collettivo Nazionale di Lavoro.

nione Europea.

•
aventi la cittadinanza italiana o la cittadinanza di

ano titolari del diritto di soggiorno o del diritto di
soggiorno permanente;

• i cittadini di Paesi terzi titolari di permesso di sog
giorno CE per soggiornanti di lungo periodo o tito

Le dirigeant

AGENCE UNITÉ SANITAIRE LOCALE
DE LA VALLÉE D’AOSTE

Concours externe, sur titres et épreuves, pour le recrute-
ment, sous contrat à durée indéterminée, d’un dirigeant 

-
nistration du personnel », dans le cadre de l’Agence USL 
de la Vallée d’Aoste.

er

Un concours externe est ouvert, sur titres et épreuves, pour 

Il est fait application des dispositions du décret du président 

Les dispositions en vigueur en matière de postes réservés à 

Ledit dirigeant est soumis aux dispositions et aux conven
tions en vigueur pour les personnels du Service sanitaire na

tion collective nationale du travail en vigueur.

aux conditions suivantes :

•

manent ;
•
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lari dello status di rifugiato ovvero dello status di 
protezione sussidiaria.

conoscenza della lingua italiana;

Laurea specialistica o magistrale secondo il nuovo ordi
namento.

nosciuto in Italia. 

comprovato allegando alla domanda di partecipazione 

corrispondente alla medesima professionalità prestato
in enti del Servizio Sanitario Nazionale nella posizione

duti, pena esclusione dal concorso, alla data di scadenza del 

missione.

tivo accertamento della conoscenza della lingua francese o 

sione, di voler sostenere le prove di concorso.

domanda, di voler sostenere le prove concorsuali in lingua 
italiana, verrà sottoposto alla prova preliminare di accerta

francese, verrà sottoposto alla prova preliminare di accerta
mento della conoscenza della lingua italiana.

essere prodotta esclusivamente tramite procedura telematica 

il termine è prorogato al primo giorno successivo non festi

italienne ;

Les candidats doivent satisfaire aux conditions visées au pré

dans sa candidature, pour les épreuves du concours est le 

passer les épreuves du concours en italien est soumis à un 

déclare dans sa candidature vouloir passer les épreuves du 

La candidature doit exclusivement être posée en ligne au 

italienne. Pour ce faire, les candidats doivent se connecter 
 et remplir le 

Istruzioni
présent avis. Au cas où le délai de dépôt des candidatures 
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verranno inviate tutte le comunicazioni.

Il termine di cui sopra è perentorio e, pertanto, saranno esclu
si dal concorso i candidati le cui domande non siano state 
presentate entro tale termine e secondo le modalità indicate.

sensi della normativa vigente, pena esclusione dal concorso; 

SIONE dal concorso.

zione di altri titoli o documenti a corredo della domanda e 

manda stessa.
La procedura di presentazione della domanda potrà essere 

rete Internet.

Nella domanda, da inoltrare solo ed esclusivamente con le 

zioni, tutti i campi del modulo di iscrizione on line.

per dispersione di comunicazioni dipendente da inesatte in
dicazioni dei recapiti da parte degli aspiranti, o da mancata 

indicati nella domanda, o per eventuali disguidi telematici 

da. La mancata regolarizzazione della domanda entro il ter

Nella compilazione della domanda on line, devono essere di

valutazione di merito e della formazione della graduatoria.
Il candidato dovrà inoltre indicare tutti gli elementi utili per 

PEC

clus du concours. 

Istruzioni, ou 

concours.

Passé le délai de rigueur susmentionné, la déclaration ou 

La candidature en ligne peut être posée depuis tout ordina

au formulaire de candidature en ligne est admis au concours 

dossier dans le délai susmentionné, le candidat sera exclu du 
concours.
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per dispersione di comunicazioni dipendente da inesatte in
dicazioni dei recapiti da parte degli aspiranti, o da mancata 

indicati nella domanda, o per eventuali disguidi telematici 

•

concorso (indicando le proprie generalità e il concorso cui 

Il mancato pagamento della tassa di concorso comporterà 

certamento della conoscenza della lingua francese o italiana. 

voler sostenere le prove di concorso. Il suddetto accertamento 

zione dei componenti di diritto della commissione medesi
ma, con un esperto di lingua francese o italiana, nominato dal 

zioni ed integrazioni.

ne seront pas évaluées.

• Azienda USL Valle
d’Aosta sur le compte courant UNICREDIT SpA, Agence 

le candidat est admis avec réserve.

os 

liser pour les épreuves du concours, les candidats doivent 

écrite et une épreuve orale.
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 comprendere e analizzare un testo;
 

 

 utilizzare una lingua articolata correttamente dal punto 

sicale.

Il candidato deve redigere un riassunto a partire da un 

Il testo deve:
 

ne, saggi;
  presentare un lessico astratto e una struttura testuale e 

sintattica complessa;
 

 

 
 
  foglio  deve essere restituito 

 alla  della prova, contempo

punti

Attenzione! Due penalità possono essere applicate:
 

 

I criteri e la ripartizione dei punti sono riportati nella seguen

Évaluer la capacité du candidat à :
 
 en restituer les idées directrices et les articulations lo

 
taxe ;

 utiliser une langue correctement articulée du point de 

Le texte doit :
 

essais ;
 

 

 

  Le candidat peut utiliser un dictionnaire monolingue.
  Le candidat peut travailler sur le document à résumer.
 

duction écrite, mais séparément.

points

prévus pour cette épreuve.

 

 

Les critères et la répartition des points apparaissent dans le 

Criteri per la comprensione 
scritta: riassunto

Critères pour l’évaluation de 
l’épreuve de compréhension/

résumé

Descrizione
Capacità del candidato a:

Description
Capacité du candidat à :

Ripartizione dei 
punti

Répartition des 
points
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riformulazione

reformulation

départ

 
 sviluppare un punto di vista in modo argomentato;
  presentare il proprio ragionamento in una forma testuale 

  utilizzare forme lessicali precise;
  scrivere in una lingua corretta dal punto di vista morfo

sintattico.

Un enunciato, tratto dal testo da riassumere, accompagnato 
da una domanda.

punti

teggio.

Attenzione! Due penalità possono essere applicate:
 

 

I criteri e la ripartizione dei punti sono riportati nella seguen

 Évaluer la capacité du candidat à :
 
 
  présenter son raisonnement dans une forme textuelle co

   utiliser des formes lexicales précises ;
 

points

points prévus pour cette épreuve.

 

 

Les critères et la répartition des points apparaissent dans le 
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Criteri per la produzione scrit-
ta: testo argomentativo

Critères pour l’évaluation de 
l’épreuve de production/texte 

argumentatif

Descrizione
Capacità del candidato a:

Description
Capacité du candidat à :

Ripartizione
dei punti

Répartition
des points

confermando un punto di vista.

pertinents les plus saillants et en présentant un point de vue.

ripresa.

de reprise.

ricorrenti e sistematici.

dus. 
Attention!

illustrandole con degli esempi.

en les illustrant par des exemples.

 Il voto complessivo della prova scritta, espresso in decimi, è 
dato dalla somma dei punti ottenuti nella comprensione (cfr. 

Comprende due fasi: comprensione e produzione.
tion.
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del tipo:

 
 
 completamento;
 associazione;
 

mande sopra riportate.

Un documento, registrato su cassetta o videocassetta, della du

 un dialogo;
 
 
 
 
 un regolamento;
 
 un reportage;
 

non possano essere assicurate (supporti tecnici inadeguati, 

 
 il riconoscimento di informazioni precise contenute nel 

testo, riformulate nelle domande e presentate in ordine 

 la messa in relazione di informazioni contenute nel testo.

Attenzione! Nel test saranno segnalate:
 la natura di ciascun gruppo di domande;
 

mande previste.

 

 Numero di ascolti previsti: due.
 

 

 
 
 texte à trous ;
 appariement ;
 

Évaluer la capacité du candidat à comprendre un texte : com

Document, enregistré sur cassette ou sur support vidéo, de 

 un dialogue ;
 
 
 
 
 un règlement ;
 
 un reportage ;
 

être limitée aux situations de concours où les conditions 

 
 

dans le document ;
 

texte.

Attention! Dans le test seront signalées :
 
 

 

connaissance.
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Attenzione!  foglio deve essere restitui
to,  alla  della 
prova, contemporaneamente al test ma se
paratamente.

del dizionario.

punti

 I criteri e la ripartizione dei punti sono riportati nelle seguenti 

consulter le dictionnaire.

points

épreuve.

Les critères et la répartition des points apparaissent dans les 

Criteri per la comprensione orale

Critères pour l’évaluation de la compréhension 

Descrizione
Capacità del candidato a:

Description
Capacité du candidat à :

Numero delle risposte esatte fornite
testo ascoltato;

Tabella di ripartizione dei punti
Tableau de répartition des points

Risposte corrette
Réponses correctes

Percentuale
Pourcentage Note positive Note négative
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Évaluer la capacité du candidat à :
 

une ou plusieurs idées et un point de vue personnel ;
  organiser son discours ;
 

 

 
en cas de nécessité, à se corriger, à reformuler une idée, 

 
 

argumentatif.

 
cument pour préparer son exposé.

 Le candidat ne doit ni résumer ni commenter le docu

cument proposé, en fonction de sa propre personnalité et 
de sa propre culture.

 
viron.

 Pendant son exposé le candidat ne sera interrompu par 

points

Les critères et la répartition des points apparaissent dans le 

documenti proposti dalla commissione.

 servirsi di un documento per presentare e sviluppare una 
o più idee e un punto di vista personale;

  organizzare il proprio discorso;
 

 

 

cercare una più grande precisione;
 
  mantenere un alto grado di correttezza grammaticale e di 

spressione.

o argomentativo.

 
mento per preparare la sua esposizione.

 Egli non deve né riassumere né commentare il documen

mento proposto in relazione alla sua personalità e alla 
sua cultura.

 

 
te la sua esposizione per correzioni della forma o per 
giudizi di valore sul contenuto.

punti

I criteri e la ripartizione dei punti sono riportati nella seguen

Criteri per la produzione 
orale

Critères pour l’évaluation 
de la production

Descrizione
Capacità del candidato a:

Description
Capacité du candidat à :

Ripartizione dei punti

Répartition des points
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lata;

conclusione personale.

culée ;

à une conclusion personnelle.

logue

ne e di coesione del discorso;

gomenti, i commenti adeguati.

in modo troppo apparente;

servato;
saper distinguere le sfumature di senso in rapporto a temi complessi.
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trasmettere con precisione le sfumature di senso allo scopo di insi

Il voto complessivo della prova orale, espresso in decimi, è 
dato dalla somma dei punti ottenuti nella comprensione (cfr. 

Per superare la prova, il candidato deve ottenere un voto 

Le prove di esame consistono in:
• prova scritta: su argomenti di diritto amministrativo o

sta sintetica nelle suddette materie;

• prova teorico pratica: predisposizione di atti o provvedi

• prova orale: vertente sulle materie oggetto della prova

concernenti il settore sanitario, elementi di diritto del la
voro e di legislazione sociale, elementi di diritto penale.

Il superamento di ciascuna delle previste prove scritta e pra

Les épreuves du concours sont les suivantes :
• épreuve écrite : droit administratif ou constitutionnel.

•

•

en matière de santé, notions de droit du travail, de légis
lation sociale et de droit pénal.

concours sont répartis comme suit :

répartis comme suit :
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Titoli di carriera:

a concorso o in posizione funzionale superiore o nel
la medesima professionalità in posizione funzionale di

zione funzionale di settimo livello presso enti del Servi

Titoli accademici di studio:

per ognuna;

Curriculum formativo e professionale:

Il diario delle prove verrà comunicato ai candidati con nota 

luogo nei giorni festivi, né nei giorni di festività religiose 

nella prova scritta.

i titoli prodotti.

lo in cui essi dovranno sostenerla. In relazione al numero dei 

della prova pratica.

États de service :

vice sanitaire national ou des autres administrations pu

e série spéciale (Concor-
, section 

Concorsi e selezioni – Concorsi e avvisi pubblici
PEC

doises.
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Le candidat doit se présenter à toutes les épreuves du 

et conformément aux dispositions des lois en vigueur en ma
tière de postes réservés, de priorités et de préférences.

avoir constaté la régularité de la procédure, approuve par dé

concours.

, section Concorsi e selezioni 
- Concorsi e avvisi pubblici 

réglementation en vigueur, et ce, à compter de la date de la 

et peut être utilisée dans les cas visés au septième alinéa de 

organismes du Service sanitaire national.

fonctions visée audit contrat de travail.

En participant au concours, les candidats acceptent sans ré
serve les dispositions du présent avis, celles de la législation 

teront le statut et le traitement des personnels des unités sa
nitaires locales.

des personnels du Service sanitaire national, eu égard no

diversa disposizione da parte della Commissione esamina
trice.
A tutte le prove di concorso il candidato deve presentarsi mu
nito di un documento di identità personale in corso di validi
tà, pena esclusione dal concorso.

dei punteggi ottenuti dai candidati per titoli e per le singole 

compilata in osservanza delle vigenti disposizioni di legge 
sulle riserve, precedenze e preferenze.

candidati.

Enti del Servizio Sanitario Nazionale.

Alla stipula del contratto individuale di lavoro del vincitore 

viduale di lavoro.

I candidati, con la partecipazione al concorso, accettano, sen

sciplineranno lo stato giuridico ed economico dei dipendenti 
delle Aziende sanitarie.

osta si riserva la facoltà di prorogare, revocare oppure modi

personale del Servizio Sanitario Nazionale, con particolare 



N. 21
19 - 05 - 2026

tion des dossiers du concours.

sion de la procédure.

être respectées.

Le référent pour le traitement des données est la directrice 
de la structure complexe « Développement des ressources 

Pour tout renseignement complémentaire sur le présent avis, 

(section Concorsi e selezioni – Concorsi e 

Le directeur général intérimaire,

integrazioni.

di cui trattasi.

di esclusione dalla procedura.

Referente del trattamento dei dati è il Dirigente della S.C. 


